
Від Постачальника _______________   Від Покупця _______________ 

 

 

ДОГОВІР ПОСТАВКИ ТОВАРІВ  
№  

 

 

Місто Київ 

 

«__» ____________ 202__р. 

 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЕКОПРИЛАД», в особі 

директора Кулинича Вадима Андрійовича, що діє на підставі Статуту, що надалі іменується 

Постачальник, з одного боку та  

__________________________________________________ «________________», в особі 

_____________________________________, який (ка) діє на підставі _______________, що 

надалі іменується Покупець, з іншого боку, які разом іменуються Сторони, а окремо - Сторона, 

уклали цей договір про таке. 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ. 

1.1. Постачальник зобов'язується передати Покупцю у власність товари, шо не 

відносяться до підакцизних, а саме: лічильники для гарячої та холодної води та інші товари 

(комплектуючи, тощо) (іменовані надалі «Товар»), а Покупець прийняти та оплатити цей 

Товар на умовах, викладених у Договорі. 

1.2. Найменування (номенклатура) Товару, його марка, кількість, ціна зазначаються в 

заявках, специфікаціях, розрахункових (рахунках-фактурах) та відвантажувальних 

документах (видаткових накладних) котрі складають невід'ємну частину цього Договору. 

1.3. Якість Товару, що поставляється за цим Договором, повинна відповідати Технічному 

регламенту засобів вимірювальної техніки, затвердженому постановою Кабінету Міністрів 

України від 24 лютого 2016 р. № 163, технічній специфікації виробника, та діючим в Україні 

стандартам, що застосовуються до Товару, та підтверджуватись Декларацією відповідності, 

яка оформлена на основі сертифікату відповідності, щодо якості Товару.  

1.5. При тлумаченні базису поставки Товару за цим Договором застосовуються 

міжнародні правила тлумачення комерційних термінів «INCOTERMS» у редакції 2010 року. 

У випадку  виникнення протиставлень між положеннями «INCOTERMS» в редакції 2010 року 

та положеннями Договору, положення Договору мають переважне значення. 

 

2. СТРОКИ ТА УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ. 

2.1. Товар поставляється погодженими партіями у відповідності із заявками Покупця.  

Партією Товару за цим Договором вважається кількість Товару, постачання якого 

відображено в окремій видатковій накладній. 

Заявка надсилається Покупцем Постачальнику будь-яким зручним для Покупця 

способом, у тому числі, за допомогою засобів електронної пошти та/або факсимільного 

зв’язку.    

2.2. Загальна кількість Товару, що поставляється за цим Договором, визначається 

загальною кількістю Товару, що зазначена в усіх підписаних Сторонами видаткових 

накладних до цього Договору. 

2.3. Поставка Товару (кожної окремої партії) здійснюється у строки, обумовлені 

Сторонами, та у зручний для них спосіб.  

2.4. Поставка Товару (кожної окремої партії) здійснюється автомобільним транспортом 

на умовах наступних базисів: EXW, СРТ, якщо інше не передбачено домовленістю Сторін.  

2.5. Умови (базис) поставки Товару визначаються на підставі заявки Покупця.    
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2.6. За результатами поставки Товару Сторонами підписуються видаткова накладна, яка 

складається відповідно до заявок Покупця на поставку партії Товару, що містять 

номенклатуру і кількість Товару, а також місце поставки і відвантажувальні реквізити.  

Поставка Товару підтверджується видатковими накладними на Товар які підписані 

представниками обох Сторін. 

Обов’язок по складанню видаткової накладної покладається на  Постачальника. 

Покупець зобов’язаний підписати надану Постачальником видаткову накладну  протягом 5-

ти робочих днів з дати її отримання від Постачальника або в цей же строк надати 

Постачальнику власні мотивовані зауваження до видаткової накладної.   

У випадку, якщо поставка Товару була проведена без дотримання заявлених (згідно 

даних, відображених в заявці) Покупцем даних про обсяг, дату поставки і т.д., однак 

сторонами були підписані накладні документи на Товар (видаткові накладні), поставка Товару 

вважається погодженою між Сторонами і такою, що відповідає умовам цього Договору. 

2.7. Датою відвантаження Товару на умовах CPT та EXW вважається дата оформлення 

товаро-транспортної накладної.  

2.8. Підписуючи видаткові накладні та приймаючи Товар, Покупець підтверджує, що 

поставка Товару відбулась на узгоджених сторонами умовах щодо ціни, кількості, 

найменування та умов поставки Товару. 

2.9. Додаткові зобов'язання та послуги, пов'язані з поставкою партії Товару, що 

випливають з цього Договору і не відображені в ньому, визначаються в заявках Покупця та/або 

додаткових угодах Сторін. 

 

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ. 

3.1. Ціна на Товар, що поставляється за цим Договором, погоджується на кожну окрему 

партію Товару і фіксується у специфікації та видаткових накладних. 

3.2. Загальна ціна цього Договору визначається кількістю отриманого та оплаченого 

Товару Покупцем протягом всього строку його дії. 

3.3. Покупець зобов’язується оплачувати повну вартість партії в розмірі 100 (сто) % (в 

тому числі ПДВ) за Товар в сумі, відображеній в специфікації та/або рахунку-фактурі та/або 

видатковій накладній, у строк, визначений у відповідних заявках.  

Після отримання заявки від Покупця Постачальник на вказані в заявці Покупця кількість 

та асортимент Товару, виставляє рахунок-фактуру для оплати. 

Виставлення Постачальником рахунку для оплати свідчить про прийняття/погодження 

ним заявки Покупця, у тому числі щодо кількості Товару, його асортименту, умов поставки, 

тощо. 

У випадку прострочення Покупцем строку оплати, визначеного в рахунку-фактурі, такий 

рахунок-фактура вважається анульованим. Після чого Покупець має право повторно надіслати 

Постачальнику заявку на Товар (партію Товару) та отримати рахунок-фактуру на подальшу 

оплату.  

3.4. У випадку якщо Покупцем порушено строки здійснення оплати за Товар, та при 

цьому рахунок-фактура, на підставі якого Покупцем здійснювалась оплата Товару, вже 

вважається анульованим, та по ньому ще не було здійснено поставки Товару, і у 

Постачальника зросли ціни на Товар на момент здійснення Покупцем відповідної оплати 

настільки, що поставка Товару Покупцю за ціною, вказаною у несвоєчасно оплаченому 

рахунку, є нерентабельною для Постачальника, Постачальник зобов’язується протягом 2-х 

банківських днів з дати отримання такої оплати від Покупця здійснити повернення Покупцю 

у повному розмірі суми грошових коштів, що були сплачені Покупцем на користь 

Постачальника. Шляхом укладання відповідної Додаткової угоди, Сторони можуть погодити 

інші шляхи виходу з даної ситуації (погодити нову ціну та кількість товару).  

3.5. Датою оплати вважається дата зарахування грошових коштів банківською 

установою на банківський рахунок Постачальника.  
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3.6. Кожна із сторін зобов’язується протягом 3 (трьох) робочих днів з дати отримання від 

іншої сторони Договору акту звірки взаєморозрахунків, підписати його і направити іншій 

стороні, або протягом такого ж строку направити свої мотивовані зауваження до акту звірки 

взаєморозрахунків. 

3.7. Оплата за кожну поставлену партію Товару проводиться Покупцем шляхом 

перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника, вказаний в рахунку-

фактурі Постачальника. 

3.8. Розрахунки між Сторонами здійснюються в українській національній валюті - 

гривня. Вид розрахунків - безготівковий. Форма розрахунків - платіжним дорученням. 

3.9. У випадку, якщо фактична кількість поставленої партії Товару виявиться менше 

кількості, зазначеної у відповідному рахунку-фактурі, Покупець проводить оплату за 

фактично поставлену кількість Товару. 

3.10. У разі наявності простроченої заборгованості за отриманий Товар, відпуск 

наступної партії Товару здійснюється після повного погашення простроченої заборгованості з 

урахуванням штрафних санкцій передбачених розділом 5 Договору, якщо подовження строків 

оплати попередньо не було узгоджено між Сторонами у письмовій формі. 

3.11. У випадку проведення Покупцем оплати, яка перевищує погоджений між 

сторонами об’єм партії Товару, Продавець може зарахувати різницю в рахунок попередньої  

оплати за наступну партію або за письмовим зверненням Покупця повернути надлишок 

сплачених коштів на поточний рахунок Покупця на протязі 3 (трьох) банківських днів після 

отримання відповідного звернення від Покупця.  

 

4. ПЕРЕДАЧА ТОВАРУ. 

4.1 Товар приймається за кількістю та якістю у відповідному місці поставки на підставі 

товаросупровідних документів, що підтверджують якість, кількість, комплектність, 

номенклатуру і асортименту Товару. 

4.2 Постачальник передає Товар разом з усією відповідною документацією, яка 

вимагається відповідно до законодавства України. 

4.3. Право власності на Товар виникає у Покупця в момент передачі йому Товару згідно 

товарно-транспортних або видаткових накладних. 

 

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН. 

5.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань по даному Договору винна 

Сторона  несе  відповідальність згідно чинного законодавства України.  

5.2. В разі невиконання або неналежного виконання однією із Сторін умов цього 

Договору, винна Сторона відшкодовує іншій Стороні всі понесені у зв'язку з цим збитки, які 

підтверджені документально. 

5.3. У випадку несвоєчасної оплати за отриманий Товар, Покупець сплачує 

Постачальнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості неоплаченого у 

строк Товару за кожен день прострочення. Пеня нараховується та стягується за весь термін 

прострочення оплати за Товар. У випадку недостатності суми здійсненого платежу для 

виконання грошового зобов’язання у повному обсязі така сума погашає вимоги  в першу чергу 

щодо основної суми боргу, а потім - неустойки.   

5.4. У випадку безпідставної відмови зі сторони Покупця у прийнятті Товару (частково 

або партії Товару в цілому),  Покупець зобов’язується сплатити  Постачальнику  штраф у 

розмірі 5% від вартості неприйнятого Товару (партії Товару), а також компенсувати всі 

витрати та збитки, які виникли в зв’язку з цим.  

5.5. У випадку недотримання термінів та/або строків поставки Товару Постачальник 

сплачує Покупцю неустойку в розмірі 0,001 % від вартості непоставленого/недопоставленого 

в строк Товару за кожен день прострочення. 

5.6. На підставі ст. 625 Цивільного кодексу України, Покупець за прострочення 

виконання грошового зобов'язання більш ніж на 15 календарних днів, на вимогу 
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Постачальника зобов'язаний сплатити суму боргу з урахуванням встановленого індексу 

інфляції за весь час прострочення, а також тридцять процентів річних від простроченої суми. 

 5.7. Оплата штрафних санкцій  не звільняє Сторони від виконання зобов’язань по 

даному Договору.  

 

6. ФОРС-МАЖОР. 

6.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання 

зобов'язань за цим Договором, якщо вони доведуть, що таке невиконання сталося внаслідок 

обставин непереборної сили (форс-мажорні обставини). 

6.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні обставини, 

які не існували під час укладання цього Договору, виникли та діють незалежно від волі Сторін, 

про виникнення яких Сторони не могли знати і діям яких не могли перешкоджати у доступний 

їм спосіб. 

6.3. Форс-мажорними обставинами визначаються такі обставини як стихійні лиха, війни, 

воєнні дії, страйки, блокади, епідемії, заборонні заходи та/або дії органів державної влади і 

управління. 

6.4. При виникненні форс-мажорних обставин, термін виконання зобов'язань за цим 

Договором відкладається на час їх дії. 

6.5. Сторона, яка потрапила під дію форс-мажорних обставин і виявилась внаслідок 

цього нездатною виконувати зобов'язання за цим Договором, зобов'язана негайно, не пізніше 

2-х робочих днів з моменту їх виникнення, письмово проінформувати про це іншу Сторону. 

Несвоєчасне інформування про виникнення форс-мажорних обставин позбавляє відповідну 

Сторону права посилатися на них. 

6.6. Фактом, який підтверджує існування обставин непереборної сили, є документ (в 

тому числі лист), виданий Торгово-промисловою палатою за місцем виникнення форс-

мажорних обставин. 

6.7. У випадку, якщо форс-мажорні обставини тривають більше шести календарних 

місяців поспіль, кожна зі Сторін має право виступити з ініціативою про припинення дії цього 

Договору. Припинення дії Договору через форс-мажорні обставини не звільняє сторону від 

виконання обов’язків по Договору, що виникли до та під час їх існування. 

 

7. ВРЕГУЛЮВАННЯ СУПЕРЕЧОК І РОЗБІЖНОСТЕЙ. 

7.1. Всі суперечки або розбіжності, які можуть виникнути за цим Договором або у зв'язку 

з ним, вирішуються Сторонами шляхом переговорів. 

7.2. У разі недосягнення Сторонами згоди шляхом переговорів, спір передається на 

розгляд до суду в порядку, визначеному чинним законодавством України. 

 

8. ІНШІ УМОВИ. 

8.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, 

попередні угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються цього 

Договору, втрачають юридичну силу. 

8.2. Всі зміни або доповнення до цього Договору вважаються дійсними, тільки якщо вони 

вчинені письмово та підписані особами, уповноваженими на те Сторонами. 

8.3. Всі документи, які направляються Сторонами одна одній, повинні бути викладені 

письмово, скріплені підписом уповноваженої особи та печаткою відповідної Сторони, і будуть 

вважатися наданими належним чином, якщо вони відправлені рекомендованим листом або  

доставлені особисто за вказаними адресами Сторін. 

8.4. Жодна із Сторін не має права передавати свої права або обов'язки за цим Договором 

третій стороні (в тому числі шляхом відступлення вимог чи переведення боргу) без письмової 

згоди іншої Сторони. Переведення боргу без попередньої письмової згоди Постачальника не 

допускається. 
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Від Постачальника _______________   Від Покупця _______________ 

8.5. Сторони домовились, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та 

відомості, які стосуються Договору, є конфіденційними і не можуть передаватися третім 

особам без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони, крім випадків, прямо 

передбачених чинним законодавством України. 

8.6. Підписуючи даний Договір Постачальник та Покупець надають згоду на передачу та 

обробку своїх персональних даних та зобов’язується обробляти дані з дотриманням вимог 

законодавства України. Сторони погодилися, що персональні дані фізичних осіб, що стали 

відомими Сторонам в процесі виконання цього Договору, будуть використовуватися 

виключно з дотриманням вимог Закону України «Про захист персональних даних». 

8.7. Цей Договір складений українською мовою в 2-х оригінальних примірниках, які 

мають однакову юридичну силу, - по одному примірнику для кожної із Сторін.  

8.8. Цей Договір набуває юридичної сили з моменту його підписання і діє протягом 

дванадцяти календарних місяців а в частині розрахунків – до повного та належного здійснення 

розрахунків між Сторонами своїх зобов'язань. 

8.9. Копії даного Договору, а також всіх документів до нього, відправлені Сторонами 

засобами факсимільного зв'язку та/або електронної пошти, визнаються Сторонами і мають 

повну юридичну силу до моменту обміну Сторонами оригіналами таких документів. Такий 

обмін Сторони зобов'язані здійснити протягом 7-ми днів з дати відправлення документів 

засобами факсимільного зв'язку та/або електронної пошти. 

8.10. Взаємовідносини Сторін, які не передбачені цим Договором, регулюються діючим 

законодавством України. 

8.11. Постачальник має право розірвати цей Договір у будь-який час у разі невиконання 

та/або неналежного виконання Покупцем умов даного Договору. 

8.12. У будь-яких випадках, кожна із Сторін має право ініціювати розірвання цього 

Договору, повідомивши про це другу Сторону за 30 календарних днів. 

8.13. Сторони підтверджують, що на момент підписання цього договору, останній не є 

для них значним у розумінні ст. 44 Закону України № 2275-VIII «Про товариства з обмеженою 

та додатковою відповідальністю» від 06.02.2018 року. Кожна  Сторона підтверджує, що сума 

Договору на момент його підписання не перевищує 50% чистих активів Сторони станом на 

кінець попереднього кварталу, а посадова особа, яка підписує Договір володіє необхідним 

обсягом повноважень. У разі якщо сума Договору на момент підписання або в ході виконання 

його умов буде перевищувати 50% чистих активів Сторони станом на кінець попереднього 

кварталу, то така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні копію протоколу загальних зборів 

(рішення учасників) про затвердження значного правочину. 

 

9. ПОРЯДОК ФОРМУВАННЯ, ОБМІНУ ТА ПІДПИСАННЯ ЕЛЕКТРОННИХ 

ДОКУМЕНТІВ 

9.1. Сторони погодили, що цей договір а також бухгалтерські документи, що будуть 

складені  на виконання умов цього Договору, можуть складатися в електронній формі та 

підписуватися кваліфікованими електронними підписами (КЕП) в порядку і на умовах 

передбачених чинним законодавством України. Електронні документи бухгалтерського 

обліку повинні відповідати усім необхідним вимогам законодавства про бухгалтерський облік 

та фінансову звітність в Україні.  

9.2. Сторони узгодили наступні визначення термінів: 

- «M.E.Doc» - комп’ютерна програма, яка реалізовує функціонал обміну електронними 

документами між контрагентами та контролюючими органами. 

- Електронні документи (далі - Е-документи) – належно оформлені документи, 

інформація в яких зафіксована у вигляді електронних даних, включаючи обов’язкові реквізити 

документа, які передбачені чинним законодавством. 

- Кваліфікований цифровий підпис (КЕП (ЕЦП)) – електронний підпис, що отримують 

за результатом криптографічного перетворення набору електронних даних, який додається до 

цього набору або логічно з ним поєднується і дає змогу підтвердити його цілісність та 
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Від Постачальника _______________   Від Покупця _______________ 

ідентифікувати підписанта. ЕЦП є аналогом власноручного підпису, є засобом захисту 

інформації. Забезпечує можливість контролю цілісності і підтвердження достовірності 

електронних документів. 

9.3. Обмін електронними документами за цим Договором здійснюється з застосуванням 

положень Закону України «Про електронні довірчі послуги» від 05.10.2017 р. № 2155-VIII, 

Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг» від 22.05.2003 р. 

№ 851-IV. 

9.4. Документи, складені та підписані в електронному вигляді з накладанням 

кваліфікованих електронних підписів уповноважених осіб та печаток Сторін (у необхідних 

випадках) визнаються Сторонами як належним чином оформлені оригінали первинних 

документів та мають таку ж юридичну силу. 

 

10. РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН 

  ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ: 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ЕКОПРИЛАД» 

 

Ідентифікаційний код юридичної особи (код 

ЄДРПОУ): 43748939 

Ідентифікаційний код юридичної особи 

(код ЄДРПОУ):  

Індивідуальний податковий номер: 

437489326593 

Індивідуальний податковий номер: 

 

Місцезнаходження юридичної особи: 

01001, м. Київ, ВУЛИЦЯ МИХАЙЛІВСЬКА, 

будинок 24 А 

Місцезнаходження юридичної особи: 

 

Поштова адреса для листування: 

02121, М. КИЇВ, ДАРНИЦЬКИЙ Р-Н, вулиця 

Світла, буд. 3Д, корпус 2, приміщення 514 

Поштова адреса для листування: 

 

Телефон: +380443554545, e-mail: 

info@ecoprylad.com  

Телефон:  

 

IBAN: UA823005280000026009455085480 у 

АТ «ОТП БАНК» 

IBAN:  

 

 

Директор ____________ В.А. Кулинич                         _________  
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Від Постачальника _______________   Від Покупця _______________ 

ЗАЯВКА №  

До Договору поставки № __________ від __________________ р. 

    

Місто Київ                                             «__» ______ 202__р. 

 

___________________________________ «_______________», в особі 

___________________________, який (ка) діє на підставі _________________, що надалі 

іменується Покупець, склав цю Заявку про те, що Постачальник зобов'язується в порядку та 

на умовах, визначених договором та цією Заявкою, передати у власність Покупця такий Товар: 

№ 

п-п 

Найменування товару Кількість, штук 

1   

2   

 

1. Товар повинен бути поставлений Покупцю протягом 10-ти робочих днів з моменту 

затвердження Сторонами Заявки. 

2. Покупець зобов'язаний здійснити оплату за отриманий Товар протягом 2-х 

календарних днів з дня отримання Товару, зазначеного у відповідних документах, які 

підтверджують факт приймання-передачі Товарів.  

3. Місце поставки Товару: . 

4. Постачальник  доставляє товар до місця розвантажування за власний рахунок. 

ПОКУПЕЦЬ: 

___________________________________ «_______________» 

Ідентифікаційний код юридичної особи (код ЄДРПОУ):  

 

 

_________  

 

 

ПОГОДЖЕНО: 

ПОСТАЧАЛЬНИК: 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЕКОПРИЛАД» 

Ідентифікаційний код юридичної особи (код ЄДРПОУ): 43748939 

 

 

 

Директор ____________ В.А. Кулинич 
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Від Постачальника _______________   Від Покупця _______________ 

СПЕЦИФІКАЦІЯ №  

до Договору поставки товару № __________ від __________________ р. 

    

місто Київ                     «__» ______ 202__р. 

 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЕКОПРИЛАД», в особі 

директора Кулинича Вадима Андрійовича, що діє на підставі Статуту, що надалі іменується 

Постачальник, з одного боку і 

______________________________ «_______________», в особі 

___________________________, який (ка) діє на підставі _________________, що надалі 

іменується Покупець, з іншого боку, які разом іменуються Сторони, а окремо - Сторона, 

склали цю Специфікацію про таке: 

1. Сторони дійшли взаємної згоди затвердити наступну партію товару, з наступною 

характеристикою, кількість, номенклатури й загальну вартість партії Товару, що 

поставляється, відповідно до Таблиці: 

№ 

п-п 
Найменування товару 

Код 

УКТЗЕД 

Кількість, 

штук 

Вартість, 

без ПДВ 

Сума, без 

ПДВ 

1      

2      

РАЗОМ без ПДВ:  

ПДВ (20%):  

РАЗОМ із ПДВ:  

 

1. Загальна вартість товару складає: ____________________________ гривень 00 копійок, 

у т.ч. ПДВ: ____________________________ гривень 00 копійок. 

2. Всі інші умови залишаються незмінними і відповідають договору поставки. 

3. Ця Специфікація складена у двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, 

по одному для кожної Сторони. 

4. Специфікація є невід'ємною частиною вищезазначеного договору. 

  ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ: 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ЕКОПРИЛАД» 

 

Ідентифікаційний код юридичної особи (код 

ЄДРПОУ): 43748939 

Ідентифікаційний код юридичної особи 

(код ЄДРПОУ):  

Індивідуальний податковий номер: 

437489326593 

Індивідуальний податковий номер:  

Місцезнаходження юридичної особи: 

01001, м. Київ, ВУЛИЦЯ МИХАЙЛІВСЬКА, 

будинок 24 А 

Місцезнаходження юридичної особи:  

Поштова адреса для листування: 

02121, М. КИЇВ, ДАРНИЦЬКИЙ Р-Н, вулиця 

Світла, буд. 3Д, корпус 2, приміщення 514 

Поштова адреса для листування: 

 

Телефон: +380443554545, e-mail: 

info@ecoprylad.com  

Телефон:  

 

IBAN: UA823005280000026009455085480 у 

АТ «ОТП БАНК» 

IBAN:  

Директор ____________ В.А. Кулинич _________  

 

mailto:info@ecoprylad.com

